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～を中心に（して）・を中心として
表示「以～為中心、以～為主」的意思，可同時用於具
體及抽象的事物之上。

N2文法

【名詞】＋を中心に（して）・を中心として

【備註】 
・「～を～にして」跟「～を～として」的分別： 
　「～を～にして」：有「把～作為～」、較主動的語感。 
　「～を～として」：有「本身～作為～」、較被動的語感。 
以上僅供參考，實際上兩者使用時沒有太大分別。
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• 野菜を中心にして新しいメニューを開発しようと思います。 

（我打算以蔬菜為主，開發⼀個新餐單。）�
• 日本を中心に、世界各国の代表が核問題について議論を始めた。 
（以⽇本為中⼼，世界各國代表就核問題展開討論。）�

• 彼はオンラインビジネスを中心として着々と作業を進めている。 
（他以網上業務為中⼼，正⼀步⼀步地進⾏⼯作。）�

• 実家は大阪なので、大阪を中心にして就職活動をするつもりだ。 

（因為我的⽼家在⼤阪，所以我打算以⼤阪為中⼼去找⼯作。）�
• 若者を中心に作戦を練って実行したんだけど、うまく行かなかった。 

（曾以年輕⼈為主去推敲出來⼀套戰略並實⾏，但不太順利。）
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